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Автоматический перевод PROMT используется в работе Дюкского 
университета – одного из самых известных американских высших 
учебных заведений. 

Лаборатория Клиффа Каннингема в составе университета занимается 
молекулярной систематикой и биогеографией морских организмов. 
Очевидно, для изучения организмов, обитающих или обитавших в 
прошлом в разных концах земного шара, необходимо работать с 
источниками на многих языках. А современная научная работа в целом 
непредставима без общения с учеными из других стран, 
международных стажировок и конференций. Решение по переводу 
PROMT Professional 9.5 позволяет настроить перевод именно на ту 
терминологию, с корой встречается пользователь, и тем самым 
дополнительно ускорить работу. Кроме того, при использовании 
десктопного решения, деловая или научная информация не утечет в 
интернет. 

 

Цитата 

Клифф Каннингем, профессор Дюкского университета 

«Переводчик PROMT Professional 9.5 с коллекцией словарей позволяет 
мне справляться со многими вещами намного быстрее и эффективнее. 
Чтение научных статей, переписка с коллегами, планирование 
международных мероприятий – все это проходит без траты времени на 
рутинные операции по переводу. Теперь у меня больше времени для 
собственно научной работы». 

http://sites.biology.duke.edu/cunningham/

